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Ձ ե­ռա­գիր մա­տեան­նե­րի ստեղ­ծումն ու պահ­պա­նու­թիւ­նը միջ­նա­դա­րում կա­րեւոր է եղել գրե­թէ բո­լոր՝ քա­ղա­քա­կիրթ-քա­ղա­քա­կրթու­ող 
ազ­գե­րի ու երկր­նե­րի հա­մար։ Այ­սօր ար­դէն այդ շրջա­նում ստեղ­ծուած 
ձե­ռագրա­կան ժա­ռան­գու­թիւնն անգ­նա­հա­տե­լի գանձ է, թէ՛ հո­գեւոր, թէ՛ 
ուղ­ղա­կի իմաս­տով։ Եւ իւ­րա­քան­չիւր ժո­ղովրդի ամ­բա­րած այս հարս­
տու­թեամբ կա­րե­լի է պատ­կե­րա­ցում կազ­մել ան­ցեա­լում ներդ­րած իր 
ջան­քե­րի ու նե­րու­ժի մա­սին, կամ պար­զա­պէս գի­տակցել նրա վե­րա­
բեր­մուն­քը գի­տու­թեան ու կրթու­թեան, լու­սա­ւո­րու­թեան հան­դէպ։ Թռու­
ցիկ որոն­մամբ ան­գամ կա­րե­լի է տես­նել, որ այ­սօր Վա­տի­կա­նի Առա­
քե­լա­կան Գրա­դա­րա­նում պահ­ւում է աւե­լի քան 80 000 ձե­ռա­գիր, որոնց 
զգա­լի մա­սը լա­տի­նե­րէ­նով, յու­նա­րէ­նով ու արեւե­լեան լե­զու­նե­րով է։ 
Սրան պէտք է յա­ւե­լել նաեւ Իտա­լիա­յի հան­րա­պե­տու­թեան ժա­ռան­գու­
թիւ­նը՝ մօտ 25 000—30 000 մա­տեան։ Ֆրան­սիա­յում պահ­ւում է աւե­լի քան 
60 000 ձե­ռա­գիր2։ Գեր­մա­նիա­յի հա­ւա­քա­ծուն գրե­թէ 30 000—40 000 է, Յու­
նաս­տա­նի­նը՝ մօտ 20 000—25 000, Բրի­տա­նիա­յի­նը՝ 20 000—30 0003։ Իս­պա­

1*  Ստացուել է՝ 7.07.2024, գրախօսուել է՝ 8.08.2024։ 
Էլ. հասցէ՝ targ,anich1@mail.ru, arshalujsgalstyan@ysu.am։
2  Շա­տե­րին գե­րա­զան­ցող այս թի­ւը բա­ցատ­րե­լի է աշ­խար­հագրա­կան բա­րեն­պաստ դիր­

քով, քա­ղա­քա­կան կա­յու­նու­թեամբ, Կա­ռօ­լին­գեան Վե­րած­նուն­դով (Թ. դար), Փա­րի­զի հա­մալ­
սա­րա­նի հիմ­նադր­մամբ (մօտ 1200 թ.),  եւ յատ­կա­պէս լաւ զար­գա­ցած վա­նա­կան ցան­ցով, 
որ հո­վա­նա­ւոր­ւում էր պե­տա­կա­նօ­րէն. այս կա­պակ­ցու­թեամբ տե՛ս R .  McKitterick , The 
Carolingians and the Written Word (Cambridge University Press, 1989, էջ 87. «The Carolingian Renaissance 
was a conscious effort to revive learning and culture, with Charlemagne and his successors promoting 
education through the establishment of schools in monasteries and cathedrals», հմմտ. P.  Riché , Education 
and Culture in the Barbarian West: From the Sixth through the Eighth Century (University of South Carolina 
Press, 1978, էջ 187. «Charlemagne’s reforms led to the creation of a network of monastic and cathedral 
schools, aiming to educate the clergy and revive classical learning»։

3  Ա­նգ­լօ-սաք­սօ­նա­կան շր­ջա­նից (Ե­.—­ԺԱ. դդ.) սկ­սեալ Բրի­տա­նիա­յում ձե­ռագ­րե­րը գր­
չագր­ւում է­ին հին ան­գլե­րէ­նով, ի­սկ Նոր­ման­դա­կան նո­ւա­ճու­մից յե­տոյ (1066)՝ մի­ջին ան­գլե­
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նիա­յում մօտ 6000—8000 է, այդ թւում՝ Մոզ-արա­բա­կան եւ արա­բա­կան 
ազ­դե­ցու­թեան տակ ստեղ­ծուած եզա­կի նմուշ­ներ։ Հռո­մէա­կան սրբա­
զան կայս­րու­թեան մաս կազ­մած Պրա­հա­յի կամ Բօ­հէ­միա­յի թա­գա­ւո­
րու­թիւ­նը հա­մա­րեա 4000 ձե­ռա­գիր է ժա­ռան­գել իր իրա­ւա­յա­ջոր­դին4։ 
Որոշ­նե­րին զանց առ­նե­լով՝ յի­շենք մեր կար­ծի­քով ուշագրաւ դէպ­քե­
րը։ Օրի­նակ՝ Լե­հե­րը քրիս­տո­նէու­թիւն ըն­դու­նել են 966-ին։ Նրանց տա­
րած­քում ձե­ռագրա­կան մշա­կոյթն սկսել է ձեւա­ւո­րուել ԺԳ. դա­րում, եւ 
պահ­պա­նուած մա­տեան­նե­րի քա­նա­կը 2000—3000 օրի­նակ է՝ լա­տի­նե­րէն, 
սլա­ւօ­նե­րէն, որոշ չա­փով լե­հե­րէն (յատ­կա­պէս ԺԴ.—ԺԵ. դդ. յե­տոյ)։ Լա­
տուիան եւ Էս­տօ­նիան քրիս­տո­նէու­թիւն ըն­դու­նել են ԺԳ. դա­րում։ Ձե­
ռագրա­կան մշա­կոյ­թը՝ հիմ­նա­կա­նում գեր­մա­նա­ցի հո­գեւո­րա­կան­նե­րի ու 
վա­նա­կան դպրոց­նե­րի մի­ջո­ցով է տա­րա­ծուել։ Ձե­ռագ­րե­րը լա­տի­նե­րէ­
նով եւ միջ­նա­դա­րեան գեր­մա­նե­րէ­նով են, ընդ­հա­նուր տա­րա­ծաշր­ջա­նի 
հա­մար պահ­պա­նուած նմուշ­նե­րը 1000-ից պա­կաս են։ Լի­տուան քրիս­տո­
նէու­թիւն ըն­դու­նել է 1387-ին, գրա­ւոր մշա­կոյ­թը հիմ­նա­կա­նում լա­տի­նե­
րէն է, քիչ ուշ շրջա­նա­ռուել է նաեւ եկե­ղե­ցա­կան սլա­ւօ­նե­րէ­նը, իսկ ձե­
ռագ­րե­րի քա­նա­կը դի­տարկ­ւում է մի քա­նի հա­րիւր օրի­նա­կից ոչ աւե­լի5։ 
Ռու­սիոյ տա­րած­քում՝ Կիեւեան Ռու­սիա­յի դա­րաշր­ջա­նից սկսեալ մին­չեւ 
ԺԵ. դա­րը, ձե­ռագրա­կան մշա­կոյ­թը զար­գա­ցել է գլխա­ւո­րա­պէս եկե­
ղե­ցու հո­վա­նու ներ­քոյ՝ հիմ­նուե­լով սլա­ւօ­նա­կան գրա­կան աւան­դոյ­թի 
վրայ։ Պահ­պա­նուած հին ռու­սե­րէն ձե­ռագ­րե­րի թի­ւը մօ­տա­ւոր հա­շուար­

րէ­նով եւ լա­տի­նե­րէ­նով։ Մօ­տա­ւոր հա­շո­ւար­կով՝ այդ ժա­մա­նա­կաշր­ջա­նում ստեղ­ծո­ւել է շուրջ 
50 000 կամ ա­ւե­լի ձե­ռա­գիր։ Այս ձե­ռագ­րերն ը­նդ­գր­կում են ոչ միայն կրօ­նա­կան բնագ­րեր, 
այլեւ ի­րա­ւա­կան ժո­ղո­վա­ծու­ներ, պատ­մա­կան տա­րեգրու­թիւն­ներ, բժշ­կու­թեան ու ա­ստ­ղա­
գի­տու­թեան ժո­ղո­վա­ծու­ներ, ի­նչ­պէս նաեւ գե­ղա­րո­ւես­տա­կան եւ փի­լի­սո­փա­յա­կան եր­կեր։ 
Գեր­մա­նա­կան ա­ւան­դոյ­թով ձեւա­ւո­րո­ւած ո­րոշ ձե­ռագ­րեր զար­դա­րո­ւած են ման­րան­կար­
նե­րով ու ոս­կե­զօծ տա­ռե­րով եւ տո­ւեալ ժա­մա­նա­կաշր­ջա­նի գե­ղա­րո­ւես­տա­կան ճա­շակն են 
ի ցոյց դնում։

4  Տե՛ս M.   P.   Brown , A Guide to Western Historical Scripts from Antiquity to 1600, London, 
1990, N.  R .  Ker , Catalogue of Manuscripts Containing Anglo-Saxon, Oxford, 1957, «The Cambridge 
History of the Book in Britain», Vol. I, էջ  400—1100, Cambridge, 2011, J.   Backhouse , The 
Illuminated Manuscript, Oxford, 1979, M.   B.   Parkes , Their Hands Before Our Eyes: A Closer 
Look at Scribes. Aldershot, 2008, C.   De  Hamel , A History of Illuminated Manuscripts, London, 
1994, И.   Беляев , История русской письменности, М., 1966, А .   Зимин , Культура Древней 
Руси, Москва, 1969, M.   T.   Clanchy , From Memory to Written Record England 1066—1307  2nd 
Edition, John  Wiley  &  Sons , 2009, Latin Palaeography: Antiquity and the Middle Ages. 
Cambridge: Cambridge University Press, 1990 եւ այլն։

5  Տե՛ս Н.  Морозова ,  С.  Темчин , Церковнославянские рукописи Литовской национальной 
библиотеки им. М. Мажвидаса, «Slavistica Vilnensis», 2002, Kalbotyra 51(2), 117—134։ 



128	 ԳԵՒՈՐԳ ՀՆՁԱՑԵԱՆ, ԱՐՇԱԼՈՅՍ ԳԱԼՍՏԵԱՆ	 2024 Ժ. 

կով 1500—2,000 է6։ Ռու­սա­կան գրատ­պու­թիւ­նից յե­տոյ (1564)7 ձե­ռագ­րե­
րի թիւն սկսել է նուա­զել։
Բնա­կա­նա­բար ներ­կայ տուեալ­նե­րը զու­գադ­րե­լիս առաջ­նա­յի­նը 

պէտք է հա­շուի առ­նել երկր­նե­րի եր­բեմ­նի հզօ­րու­թիւ­նը, զբա­ղեց­րած 
տա­րածք­նե­րը, պե­տա­կան վե­րա­բեր­մուն­քը վան­քե­րի եւ գրչու­թեան կենտ­
րոն­նե­րի հան­դէպ, յա­րա­բե­րա­կան ան­դոր­րի տա­րի­նե­րը, բնակ­չու­թեան 
հա­ւա­նա­կան թի­ւը։ Վեր­ջին­նե­րը յոյժ կա­րեւոր են մեր նախ­նեաց պա­րա­
գա­յին. ի հե­ճուկս դժուա­րա­գոյն պայ­ման­նե­րի նրանք այն­քան մա­տեան­
ներ են ստեղ­ծել, որ աւար ու աւեր­նե­րի դա­րե­րից յե­տոյ այ­նուա­մե­նայ­նիւ 
30 000 հա­յե­րէն գրչա­գիր հա­սել է մին­չեւ մեր օրե­րը8։ Այս եւ այլ բազ­մա­թիւ 
ցու­ցիչ­նե­րի ամ­բող­ջաց­րած պատ­կե­րով միայն հնա­րա­ւոր կլի­նի գի­տակցել 
երեւոյ­թի իրա­կան կամ գո­նէ մօ­տա­ւոր ծա­ւա­լը, ուր Արեւ­մուտքն ու Արեւել­

6  Տե՛ս https://nlr.ru/manuscripts/RA2902/old-russian-manuscripts?utm_source=chatgpt.com:
7  Ռու­սա­կան ձե­ռագ­րե­րի, սլա­ւօ­նա­կան գրի եւ ռու­սա­կան տպագրու­թեան կա­պակ­

ցու­թեամբ տե­ղին ե­նք հա­մա­րում հետ­եւեալ քա­ղո­ւա­ծը. «...ռուս ժո­ղովրդի պատ­մու­թեան 
վճ­ռա­կան պա­հե­րին՝ մի քա­նի դար­ձա­կէ­տե­րում, հայե­րը ե­ղել են նրանց կող­քին։ Այս­պի­սի 
կար­եւոր պա­հե­րից յի­շա­տա­կե­լի են սլա­ւօ­նա­կան գրե­րի գիւ­տը, տպագրու­թեան սկզբ­նա­ւո­
րու­մը եւ մշա­կու­թային յե­ղա­փո­խու­թեան հետ կա­պո­ւած այլ հան­գա­մանք­ներ։ Սլա­ւօ­նա­կան 
այ­բու­բե­նի ստեղ­ծող­նե­րին՝ Կիւ­րե­ղին (Կի­րիլ) եւ Մե­թո­դիո­սին Մագ­նաւ­րայի բիւ­զան­դա­կան 
հա­մալ­սա­րա­նի հիմ­նա­դիր Կե­սար Վարդն ա­ռա­քեց սլա­ւօն­նե­րի մէջ լու­սա­ւո­րու­թիւն տա­րա­
ծե­լու։ Ի­նչ­պէս յի­շեալ Վար­դը նոյն­պէս եւ Կիւ­րե­ղի եւ Մե­թո­դիո­սի ու­սու­ցիչ­նե­րից շա­տե­րը, 
այդ թւում՝ Փոտ պատ­րիար­քը հայ է­ին (տե՛ս Ն .  Ա  ­դ ո ն ց , Պատ­մա­կան ու­սում­նա­սի­րու­թիւն­
ներ, Փա­րիզ, 1948, Հ ր .  Բ ա ր ­թ ի ­կ ե ա ն , Բիւ­զան­դիա եւ Հա­յաս­տան, «­Գի­տու­թիւն եւ տեխ­նի­կա», 
1985, հ. 4, էջ 40)։ Մշա­կու­թային մե­ծա­գոյն նշա­նա­կու­թիւն ու­նե­ցող եր­եւոյթ էր ռու­սա­կան 
տպագրու­թեան սկզբ­նա­ւո­րու­մը 1564 թ. Ի­ւան Ֆե­օ­դո­րո­վի եւ նրա օգ­նա­կան­նե­րի ջան­քե­րով։ 
Ռուս տպագ­րի­չը ծա­նօթ է ե­ղել հայ ա­ռա­ջին տպա­գիր գր­քե­րին, օգ­տո­ւել է Յա­կոբ Մե­ղա­պար­
տի փոր­ձից. այս պա­րա­գան պար­զել է նշա­նա­ւոր մա­տե­նա­բան, ՍՍՀՄ ԳԱ թղ­թա­կից ան­դամ 
Ա­լեք­սէյ Սի­դօ­րո­վը («Советская культура», 1963, հ. 41, «400 лет русского книгопечатания», 1964, 
էջ 32—33, 42)։ Նոյն­պի­սի կապ է նկա­տո­ւած 1695 թ. Ա­մս­տեր­դա­մում Ղու­կաս Նու­րի­ջա­նեան-
Վա­նան­դե­ցու հրա­տա­րա­կած «­Հա­մա­տա­րած աշ­խար­հա­ցոյ­ցի» եւ Պետ­րոս Ա­ռա­ջի­նի թե­լադ­
րու­թեամբ 1699-ին Ա­մս­տեր­դա­մում լոյս տե­սած, այ­նու­հետեւ 1707 եւ 1713 թո­ւա­կան­նե­րին 
Մոս­կո­ւա­յում վե­րահ­րա­տա­րա­կո­ւած աշ­խա­րա­հա­մա­սե­րի քար­տէ­զի միջեւ (М.   Хачатрян , 
Карта мира Гукаса Ванандеци, ԲԵՀ, 1970, հ. 1, էջ 187—192)». տե՛ս Ա .  Մ ա ­դ ո յ ե ա ն , Հայ-ռու­սա­կան 
գրա­կան փո­խառն­չու­թիւն­ներ, Եր­եւան, 1985, էջ 5։ Այս­տեղ յա­ւե­լենք, որ բե­րեալ հա­տո­ւա­ծի 
«հ­րա­տա­րակ­չա­կան խմ­բագր­ման» ըն­թաց­քում «ա­ւե­լորդ են նկա­տո­ւել» Կի­րի­լի եւ Մե­թո­դիո­սի 
գլ­խա­ւոր ո­ւղ­ղոր­դող՝ Բիւ­զան­դիայի Թէ­ո­դո­րա կայս­րու­հու ա­նու­նը ի­նչ­պէս եւ կայս­րու­հու եւ իր 
եղ­բօր՝ Վարդ Կե­սա­րի Մա­մի­կո­նեան իշ­խա­նա­կան ազ­գա­նու­նը։

8  Ձե­ռագրա­գէտ Ար­տա­շէս Մաթ­եւո­սեա­նը, ի միտ առ­նե­լով իր կազ­մած «­Հայե­րէն ձե­
ռագ­րե­րի հա­մա­հա­ւաք քար­տա­րա­նի» տո­ւեալ­նե­րը, պար­զել է, որ Հա­յաս­տա­նում եւ աշ­խար­հի 
տար­բեր ե­րկր­նե­րում կայ շուրջ 30 հա­զար հայե­րէն ձե­ռա­գիր՝ գրո­ւած մօտ 2000 գր­չու­թեան 
կենտ­րոն­նե­րում. տե՛ս Ա .  Մ ա թ ­ե ւ ո ­ս ե ա ն , Հայե­րէն ձե­ռագ­րե­րի յի­շա­տա­կա­րան­նե­րը միջ­նա­դա­
րեան հայ մշա­կոյ­թի ու­սում­նա­սի­րու­թեան սկզբ­նաղ­բիւր, Եր­եւան, 1998, էջ 79։
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քը կտրուկ կտար­բե­րուեն՝ եւ ոչ յօ­գուտ Եւրո­պա­յի9։ Փո­խա­րէ­նը Եւրո­պան 
հա­զա­րա­պա­տիկ գե­րա­զան­ցում է միջ­նա­դա­րա­գէտ-ձե­ռագրա­գէտ­նե­րի 
թու­ով, այդ գի­տա­ճիւ­ղի հան­դէպ պե­տա­կան հո­գա­ծու­թեամբ, կա­ռա­վա­
րա­կան ու մաս­նա­ւոր ներդ­րում­նե­րով, որ փաս­տօ­րէն նա­խան­շում են 
աս­պա­րէ­զի վա­ղուայ օրը, երբ միայն նուի­րումն ու բուռն ցան­կու­թիւ­նը 
բա­ւա­րար չեն լի­նի առա­ջըն­թա­ցի հա­մար։
Հայ գրա­ւոր մշա­կոյ­թի պատ­մու­թեան մէջ գրչու­թեան կենտ­րոն­նե­րի 

ուսում­նա­սի­րու­թիւ­նը գի­տա­կան առաջ­նա­յին խնդիր­նե­րից է, որ նե­րա­
ռում է մեր մշա­կու­թա­յին ժա­ռան­գու­թեան մի կա­րեւո­րա­գոյն ոլոր­տի 
վեր­լու­ծու­թիւնն ու գրա­ւոր մտքի եւ քա­ղա­քա­կրթա­կան ինք­նու­թեան 
ձեւա­ւոր­ման ըն­թաց­քի քննու­թիւ­նը։ Այս տե­սան­կիւ­նից պատ­մա­կան գի­
տու­թիւն­նե­րի թեկ­նա­ծու, Սեւա­նի Վազ­գէ­նեան դպրա­նո­ցի եւ Գէ­որ­գեան 
հո­գեւոր ճե­մա­րա­նի եր­կա­րա­մեայ դա­սա­խօս Ար­փե­նիկ Ղա­զա­րո­սեա­նի ՝ 
«Գե­ղա­մայ երկ­րի գրչու­թեան կենտ­րոն­նե­րը եւ ձե­ռագրա­կան ժա­ռան­գու­
թիւ­նը» գիր­քը10, որ հրա­տա­րա­կուել է Մես­րոպ Մաշ­տո­ցի անուն մա­տե­նա­
դա­րա­նի գի­տա­կան խորհր­դի որոշ­մամբ եզա­կի եւ հիմ­նա­րար ուսում­նա­
սի­րու­թիւն է՝ նուի­րուած Սեւա­նի աւա­զա­նի՝ պատ­մա­կան Գե­ղա­մայ երկ­րի 
գրչու­թեան պատ­մու­թեա­նը։ Մե­նագրու­թիւ­նից իմա­նում ենք, որ այս տա­
րած­քից ժա­մա­նա­կի փոր­ձու­թեանն ու բնա­կան ու մարդ­կա­յին աղէտ­նե­րին 
դի­մա­ցել ու փրկուել է ըն­դա­մե­նը 67 գրչա­գիր մա­տեան։ Հան­գա­մա­նա­լի 
կեր­պով ձե­ռագ­րե­րի պատ­մու­թիւ­նը մեզ ներ­կա­յաց­նե­լով՝ Ղա­զա­րո­սեա­նը 
հա­մա­պար­փակ տե­ղե­կու­թիւն­ներ է տրա­մադ­րում, ուր առ­կայ են ոչ միայն 
մա­տեա­նի կամ գրչագ­րո­ղի վե­րա­բե­րեալ բո­լոր ման­րա­մաս­նու­թիւն­նե­րը, 
այ­լեւ ստեղծ­ման վայ­րի պատ­մու­թիւ­նը, որ հե­ղի­նա­կը շա­րադ­րում է բազ­

9  Ե­թով­պիայի գր­չու­թիւ­նը Դ.­—Ե. դա­րե­րից է։ Ա­ռանց ը­նդ­հատ­ման ե­կե­ղե­ցա­կան հին լե­
զուն՝ Գե­է­զը կի­րառ­ւում մինչ օ­րս։ Պահ­պա­նո­ւած ձե­ռագ­րերն ը­ստ ա­մե­նայ­նի 10 000-ից ա­ւե­
լի են (F.  Harter , Ink, angels and hard graft: the artists keeping Ethiopia’s ancient illuminated manuscript 
craft alive, «The Guardian», Fri 11 Apr 2025. https://www.theguardian.com/global-development/2025/apr/11/
ethiopian-artists-addis-ababa-workshop-preserving-ancient-christian-writing-methods?utm_source=chatgpt.
com)։ Ղպ­տի­նե­րի ներ­կայիս ձե­ռագրա­կան ա­ւան­դոյ­թը Դ. դա­րից է, պահ­պա­նո­ւած ձե­ռագ­
րե­րի թի­ւը 4000-ից ա­ւե­լի է. Տե՛ս J.  Norman ,The Finest Surviving Coptic Bookbinding, Exploring 
the History of Information and Media through Timelines. Տե՛ս https://www.historyofinformation.com/ կայ­
քում՝ «Translation of the Bible From Greek into Coptic Script Occurs», «The Nag Hammâdi Library: Early 
Christian Papyrus Codices in Coptic Bindings», «The Earliest-Known Coptic Miniature, and the Earliest 
Evidence for Tooling on a Leather Bookbindin»։ Այլեւս չենք խօ­սում Պար­սից, Հնդ­կաց եւ Ճե­նաց 
աշ­խարհ­նե­րի մա­սին։

10  Եր­եւան, 2024, 300 էջ, գու­նա­ւոր ներ­դիր՝ 16 է­ջ։
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մա­թիւ աղ­բիւր­նե­րի հա­մադր­մամբ եւ դի­տարկ­մամբ՝ նիւթ քա­ղե­լով թէ՛ 
վի­մա­գիր ար­ձա­նագրու­թիւն­նե­րից, թէ՛ ձե­ռա­գիր յի­շա­տա­կա­րան­նե­րից, 
թէ՛ մա­տե­նագրու­թիւ­նից ու աւան­դազ­րոյց­նե­րից՝ յա­տուկ ուշադ­րու­թիւն 
դարձ­նե­լով գի­տա­կան նո­րա­գոյն հրա­պա­րա­կում­նե­րին։ Դրա շնոր­հիւ հե­
ղի­նա­կի խօսքն ար­դէն ոչ թէ պատ­մա­կան յայտ­նի տուեալ­նե­րի պարզ վե­
րա­շա­րադ­րու­թիւն է, այլ խո­րին հե­տա­զօ­տու­թիւն, ուր գի­տա­կան նո­րոյթն 
ան­հա­մե­մատ աւե­լին է, քան պա­հան­ջուած՝ ձե­ռագ­րի, գրչագ­րո­ղի, գրչու­
թեան վայ­րի վե­րա­բե­րեալ տե­ղե­կու­թիւն­նե­րի մէկ­տե­ղու­մը։ Օրի­նակ էջ 67-
ում հե­ղի­նա­կը ճշգրտում է Գե­ղա­մայ ծո­վա­կի եր­բեմ­նի կղզու եկե­ղե­ցի­նե­րի 
անուն­նե­րը. «Թէեւ Սեւա­նայ կղզում ար­դէն եկե­ղե­ցի կար, որ­տեղ սպա­սա­
ւո­րում էր Մաշ­տոց Եղի­վար­դե­ցին, սա­կայն 864 թուա­կա­նին, աջա­կից ունե­
նա­լով Սիւ­նեաց իշ­խա­նու­հի Մա­րիամ տիկ­նո­ջը, կղզում կա­ռու­ցում է եր­կու 
եկե­ղե­ցի՝ Սուրբ Առա­քե­լոց եւ Սուրբ Աս­տուա­ծա­ծին։ Սեւա­նայ կղզում հե­
տա­գա­յում եւս կա­ռու­ցուել են եկե­ղե­ցի­ներ, բայց այժմ կան­գուն են միայն 
եր­կու­սը, որոնց անուն­նե­րի, ինչ­պէս նաեւ կա­ռուց­ման հան­գա­մանք­նե­րի 
վե­րա­բե­րեալ տա­րա­կար­ծու­թիւն­նե­րը շատ են։ Մեր ուսում­նա­սի­րու­թիւ­նը 
ցոյց տուեց (ընդգ­ծու­մը.— Գ. Մ.), որ այժմ կան­գուն փոքր եկե­ղե­ցին Սուրբ 
Կա­րա­պետն է, որն ըստ աւան­դու­թեան, կա­ռու­ցուել էր Գրի­գոր Լու­սա­
ւոր­չի կող­մից Սուրբ Յա­րու­թեան տա­ճա­րի հետ. «մերձ Սուրբ Յա­րու­թեան 
սրբա­ցեալ տա­ճա­րին կա­ռոյց եւ մա­տուռ մի, անուա­նե­լով Սուրբ Կա­րա­
պետ, ի պա­տիւ Ամ­լորդ­ւոյն եւ ար­քա­յին Տրդա­տայ»։ Գրքի վե­րա­բե­րեալ 
լիա­կա­տար տպա­ւո­րու­թիւն ստա­նա­լու հա­մար կա­րե­լի է յի­շել օրի­նակ Սի­
րա­փի Տէր-Ներ­սի­սեա­նի՝ «Հայ­կա­կան ձե­ռագ­րեր Ֆրի­րի արուես­տի պատ­
կե­րաս­րա­հում»11, աշ­խա­տու­թիւ­նը, որում հիմ­նա­կան շեշ­տը ձե­ռագ­րե­րի 
նկա­րագրու­թեան եւ ման­րան­կար­նե­րի ուսում­նա­սի­րու­թեան վրայ է, կամ 
ռու­սե­րէն «խմբա­կա­յին մե­նագրու­թիւ­նը» Արեւե­լեան գրչագ­րե­րի մա­սին, 
որ նուի­րուած է տար­բեր ժո­ղո­վուրդ­նե­րի ձե­ռագրա­կան մշա­կոյ­թի յատ­
կան­շա­կան ինչ-ինչ կող­մե­րի նկա­րագրու­թեա­նը12։ Ի տար­բե­րու­թիւն նշեալ­

11  Տե՛ս «Armenian Manuscripts in the Freer Gallery of Art», Washington, 1963։
12  Տե՛ս «Рукописная и ксилографическая книга Востока. Очерки Кодикологии», Սանկտ-Պե­

տեր­բուրգ, 2015։ Մեր պա­րա­գային ու­շագրաւ է յա­ջոր­դող հա­տո­ւա­ծը։ Այն վառ վկա­յու­թիւն է 
առ այն, որ ոչ միայն հայե­րէ­նով եւ հա­յաս­տա­նում է մեր ձե­ռագրա­կան ժա­ռան­գու­թիւ­նը, 
այլ նաեւ օ­տար լե­զու­նե­րով եւ ի սփիւռս աշ­խար­հի. «Рукописи, появившиеся на стыке куль-
тур, иногда имеют кодикологические признаки, относящиеся к разным традициям. Так, нпример, в 
РНБ хранится персидский перевод Четвероевангелия конца XVII — начала XVIII в., переписанный 
армянином по имени Саргис Луч ибн Амир Малик с протографа конца XIV в. (Дорн 248). Основная 
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նե­րի՝ Ղա­զա­րո­սեա­նի աշ­խա­տու­թիւ­նը մի­տուած է ընտ­րուած նիւթն ամ­
բող­ջո­վին բա­ցա­յայ­տե­լու խնդրին՝ տե­սա­դաշ­տից բաց չթող­նե­լով ան­գամ 
ամե­նաչն­չին ման­րա­մաս­նու­թիւն­նե­րը. եւ սա առանձ­նա­կի բարձ­րաց­նում է 
աշ­խա­տու­թեան գի­տա­կան ար­ժէ­քը։ «Նա­խա­բան» ու «Հայ գրչու­թեան 
նշա­նա­ւոր կենտ­րոն­նե­րը եւ դրանց ուսում­նա­սիր­ման հա­մա­ռօտ պատ­
մու­թիւ­նը» խո­րագրուած խօս­քե­րով ըն­թեր­ցո­ղին նա­խա­պատ­րաս­տե­լով 
հե­տա­գայ ասե­լի­քին՝ հե­ղի­նա­կը գրքի չորս գլուխ­նե­րում ներ­կա­յաց­նում է 
Գե­ղա­մայ երկ­րի գրչու­թեան կենտ­րոն­նե­րը, Գե­ղա­մայ երկ­րի առան­ձին 
բնա­կա­վայ­րե­րին նուի­րուած ուսում­նա­սի­րու­թիւն­նե­րը, Գե­ղա­մայ երկ­րի 
գրչու­թեան հնա­գոյն կենտ­րոն­նե­րը Ը.—ԺԳ. դա­րե­րում, Մա­քե­նեաց ուխ­տը 
եւ Սո­ղո­մոն Մա­քե­նա­ցին, Սեւա­նի անա­պա­տը եւ Մաշ­տոց Եղի­վար­դե­ցին, 
Գե­ղա­մայ երկ­րի գրչու­թեան կենտ­րոն­նե­րը ԺԴ.—ԺԹ. դա­րե­րում, Խո­րուա­
գետ գիւ­ղի ձե­ռա­գիր մա­տեա­նը, Դա­նի­էլ Րա­բու­նա­պե­տի «Հա­յոց Արեւե­
լեան Տան» վար­դա­պե­տա­րա­նը եւ նրա ձե­ռագրա­կան ժա­ռան­գու­թիւ­նը, 
Մա­քե­նի­սի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Կո­թա­գե­ղի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Վա­
նե­վա­նի կամ Ներ­քին Կթա­նո­ցի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Շո­ղա­գայ վան­քի 
գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Նո­րա­տու­սի ձե­ռա­գիր մա­տեա­նը, Փա­ռա­կու­նիս 
գիւ­ղի ձե­ռա­գիր մա­տեա­նը, Հայ­րա­վան­քի կամ «Մար­դա­ղաւ­նեաց սուրբ 
նշա­նի» գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Դէմ­դէ­մա­շէն գիւ­ղի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, 
Ղու­լա­լի գիւ­ղի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Կա­ծիք գիւ­ղի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, 
Խո­րոտ­կա­վան­քի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Բա­տա­կալ եւ Կաղ­մա­խի գիւ­ղե­րի 
գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Փոքր Կզնուտ գիւ­ղի ձե­ռա­գիր մա­տեա­նը, Դա­րա­
նակս գիւ­ղի գրչու­թեան կենտ­րո­նը, Բար­կիս գիւ­ղի ձե­ռա­գիր մա­տեա­նը, 
Սեւա­նի անա­պա­տի գրչու­թեան կենտ­րո­նը ԺԷ.—ԺԹ. դա­րե­րում, Սեւա­նի 
անա­պա­տի գրչու­թեան կենտ­րո­նի վե­րած­նուն­դը, Սեւա­նի անա­պա­տի 
մա­տե­նա­դա­րա­նը։ Այս­տեղ պէտք է նկա­տել, որ մի փոքր շրջա­նի հա­մար 
յի­շա­տա­կուած կենտ­րոն­ներն այն­քան են, որ շատ օտար­ներ կե­րա­զէ­ին 

часть книги выполнена в рамках иранских традиций — текст начертан хорошим почерком наста‘лик 
на лощеной бумаге верже кремового оттенка, с использованием мистара при разлиновке, окружен 
рамкой — синей и двойной красной линиями. Крышки переплета обтянуты снаружи красной кожей с 
тиснением — средник турундж, медальоны сартурундж, угольники лачаки, все с растительным ор-
наментом; внутренняя сторона оклеена бумагой. Европейское влияние, однако, явственно прослежи-
вается в способе шитья тетрадей: листы соединены шестью стежками, а благодаря тому, что переплет 
поврежден и отходит от блока книги, можно отчетливо наблюдать кожаные бинты, которые рельефно 
выступают и на коже покрытия корешка. Кроме того, переплет не имеет клапана, но на краях крышек 
видны следы от крепления застежек, которые характерны для европейских книг, а также рукописей 
христиан Ближнего Востока, в частности армян», էջ 74—75։
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դրանց թէ­կուզ կէ­սի գո­յու­թիւ­նը իրենց ողջ երկ­րում։ Եւ տե­ղա­նուն­նե­րի 
ու անձ­նա­նուն­նե­րի այս պար­տադ­րեալ առա­տու­թեան պա­րա­գա­յին յոյժ 
կա­րեւոր է հա­մա­պա­տաս­խան անուա­նա­ցան­կե­րի առ­կա­յու­թիւ­նը, որ դիւ­
րաց­նում է ցան­կա­ցած որո­նում։
Մե­նագրու­թեան կա­ռու­ցուած­քի առու­մով դի­տե­լի է, որ աշ­խա­տու­թիւ­

նը բաղ­կա­ցած է 300 էջից եւ նե­րա­ռում է ինչ­պէս պատ­մահ­նա­խօ­սա­կան, 
այն­պէս եւ ձե­ռագրա­գի­տա­կան ման­րակր­կիտ վեր­լու­ծու­թիւն։ Այն ունի 
ակ­նյայտ գի­տա­կան նպա­տակ՝ վեր հա­նել մի տա­րա­ծաշր­ջա­նի մշա­կու­
թա­յին ժա­ռան­գու­թիւ­նը, որը մինչ Ղա­զա­րո­սեա­նի անդ­րա­դար­ձը պատ­շաճ 
ուշադ­րու­թեան չէր ար­ժա­նա­ցել։ Հե­ղի­նա­կը ձեռ­նա­մուխ է եղել Սեւա­նի 
աւա­զա­նի գրչա­կան ժա­ռան­գու­թեան հա­մա­կար­գա­յին ուսում­նա­սի­րու­
թեա­նը՝ օգ­տա­գոր­ծե­լով հնա­րա­ւոր բո­լոր աղ­բիւր­նե­րը՝ յի­շա­տա­կա­րան­ներ, 
ձե­ռագրա­ցու­ցակ­ներ, վի­մագրա­կան ար­ձա­նագրու­թիւն­ներ, մա­տե­նագրա­
կան վկա­յու­թիւն­ներ... եւ յա­ջո­ղու­թեամբ կեան­քի է կո­չել իր նպա­տա­կը՝ 
ի ցոյց է դնե­լով Սեւա­նա­վան­քի դերն իբ­րեւ ուսում­նա­գի­տա­կան կա­րեւոր 
կենտ­րոն, որը տար­բեր դա­րաշր­ջան­նե­րում ծա­ռա­յել է ինչ­պէս գրիչ­նե­րի 
կրթու­թեան, այն­պէս եւ ձե­ռագրա­կան ժա­ռան­գու­թեան պահ­պան­ման ու 
տա­րած­ման վայր։
Իբ­րեւ նո­րոյթ եւ առանձ­նա­կի ներդ­րում դրուա­տան­քի ար­ժա­

նի են Ար­փե­նիկ Ղա­զա­րո­սեա­նի մե­նագրու­թեան կա­րեւո­րա­գոյն գի­տա­
կան ներդ­րում­նե­րը՝
Ա) Գե­ղա­մայ երկ­րի գրչու­թեան կենտ­րոն­նե­րի ամ­բող­ջա­կան քար­տէ­

զագրու­մը (տե՛ս էջ 46)՝ հիմ­նուած հի­շա­տա­կա­րա­նա­յին վկա­յու­թիւն­նե­
րի, այ­լա­զան մե­նագրու­թիւն­նե­րի, վի­մագրա­կան եւ աղ­բիւ­րա­գի­տա­կան 
տուեալ­նե­րի վրայ13,
Բ) Յի­շա­տա­կա­րան­նե­րի հի­ման վրայ արուած գրչա­կենտ­րոն­նե­րի 

վե­րա­կազ­մու­մը՝ ինչ­պէս ժա­մա­նա­կագրա­կան, այն­պէս եւ տա­րածք­նե­
րի առու­մով,
Գ) Նախ­կի­նում ա­նյայտ եւ չու­սում­նա­սի­րուած ձե­ռագ­րե­րի ի յայտ 

բե­րու­մը եւ դրանց նկա­րագրա­կան ու բո­վան­դա­կա­յին վեր­լու­ծու­թիւ­նը։
Յա­տուկ ուշադ­րու­թեան է ար­ժա­նի Ղա­զա­րո­սեա­նի կա­տա­րած գի­տա­

հի­մուն­քա­յին աշ­խա­տան­քը՝ յի­շա­տա­կա­րա­նա­յին աղ­բիւր­նե­րի հա­մադ­

13  Ա­ռանց չա­փա­զան­ցու­թեան կա­րե­լի է ա­սել, որ քար­տէ­զի այդ մէկ է­ջն ստա­նա­լու եւ 
ճշգր­տե­լու հա­մար հար­կա­ւոր էր ու­շա­դիր «քրք­րել» հա­զա­րա­ւոր է­ջեր։
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րու­թիւ­նը վի­մագրա­կան ու մա­տե­նագրա­կան վկա­յու­թիւն­նե­րի հետ։ Սա 
թոյլ է տա­լիս վե­րըն­կա­լել իւ­րա­քան­չիւր առան­ձին գրչու­թեան կենտ­րո­նի 
ամ­բող­ջա­կան գոր­ծա­ռոյ­թը՝ սկսած գրի ընտ­րու­թիւ­նից մին­չեւ ման­րան­
կար­չու­թեան ոճա­բա­նա­կան առանձ­նա­յատ­կու­թիւն­ներ։
Ար­փե­նիկ Ղա­զա­րո­սեա­նի՝ «Գե­ղա­մայ երկ­րի գրչու­թեան կենտ­րոն­նե­

րը եւ ձե­ռագրա­կան ժա­ռան­գու­թիւ­նը» մե­նագրու­թիւնն անգ­նա­հա­տե­լի 
ներդ­րում է հայ միջ­նա­դա­րեան մշա­կոյ­թի եւ մաս­նա­ւո­րա­պէս՝ ձե­ռագրա­
գի­տա­կան ժա­ռան­գու­թիւնն ուսում­նա­սի­րե­լու գոր­ծում։ Այն ներ­կա­յաց­
նում է Գե­ղա­մայ երկ­րա­մա­սի գրչու­թեան պատ­մու­թիւ­նը՝ զու­գակ­ցե­լով 
տե­ղագրա­կան, պատ­մա­կան, գե­ղա­րուես­տա­կան եւ գրա­բա­րա­գի­տա­կան 
ուսում­նա­սի­րու­թեան եղա­նակ­նե­րը։ Հե­ղի­նա­կի կա­տա­րած դաշ­տա­յին 
աշ­խա­տանք­նե­րի, աղ­բիւ­րա­գի­տա­կան վեր­լու­ծու­թեան, մա­տե­նագրա­կան 
որո­նում­նե­րի շնոր­հիւ ստեղ­ծուել է բարձր գի­տա­կան ար­ժէք ունե­ցող մի 
գործ, որը կա­րե­լի է առա­ջար­կել որ­պէս կա­ղա­պա­րա­յին մօ­տե­ցում նաեւ 
այլ տա­րա­ծաշր­ջան­նե­րի գրչա­կենտ­րոն­նե­րի ուսում­նա­սիր­ման հա­մար։ 
Աշ­խա­տու­թիւնն ունի նաեւ կի­րա­ռա­կան նշա­նա­կու­թիւն. այն կա­րող է 
ուսում­նա­կան ձեռ­նարկ ծա­ռա­յել բու­հա­կան հա­մա­կար­գում, ինչ­պէս նաեւ 
իբ­րեւ հիմք՝ Սեւա­նի տա­րա­ծաշր­ջա­նի պատ­մամ­շա­կու­թա­յին ժա­ռան­գու­
թեան վե­րար­ժեւոր­ման ծրագ­րե­րի հա­մար։

ԳԵՒՈՐԳ ՀՆՁԱՑԵԱՆ

ԱՐՇԱԼՈՅՍ ԳԱԼՍՏԵԱՆ
Բանասիրական գիտ․ թեկնածու, դոցենտ

ՀԻՄՆԱԲԱՌԵՐ

Ձեռագիր, գրչագիր, մատեան Սեւանի աւազան, Գեղամայ Երկիր։

РЕЗЮМЕ

Создание и сохранение рукописей в Средние века было важной задачей 
для большинства цивилизованных и цивилизующихся народов. Эти древние 
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рукописные памятники сегодня представляют собой неоценимое духовное 
и культурное наследие, позволяющее судить об отношении народов к науке, 
образованию и просвещению. На фоне статистических данных о количестве 
средневековых рукописей, сохранившихся в Европе и Востоке, рукописное 
наследие Армении — около 30 000 армянских рукописей, дошедших до наших 
дней — представляется исключительным достижением, особенно с учётом дра-
матической исторической судьбы армянского народа.

В этом контексте монография кандидата исторических наук Арпеник Газа-
росян «Писцовые центры страны Гегама и рукописное наследие», изданная по 
решению Научного совета Матенадарана имени Месропа Маштоца, представля-
ет собой уникальное исследование, посвящённое истории рукописной культуры 
Севанского бассейна (исторической страны Гегама). Автор изучает 67 сохра-
нившихся рукописей из региона, подробно анализируя как их содержание, так 
и обстоятельства их создания, включая биографии писцов и историю писцовых 
центров. Газаросян использует широкий круг источников — от эпиграфики и 
памятных записей до литературных преданий и новейших научных публикаций, 
что делает исследование глубоко оригинальным и научно значимым.

Монография состоит из 300 страниц, включает как историко-источнико-
ведческий, так и рукописоведческий анализ, и впервые предлагает система-
тизированное картографирование рукописных центров страны Гегама. Ис-
следование охватывает как раннесредневековый, так и позднесредневековый 
периоды, уделяя особое внимание таким центрам, как Севанский монастырь, 
Макиняцкий обитель, деревни Котагех, Хороваканк, Даранакс и другие. Работа 
Газаросян может служить моделью для аналогичных исследований в других 
регионах Армении.

Значение этой монографии заключается не только в научной новизне, но 
и в её прикладной ценности: книга может использоваться в образовательных 
целях и как основа для программ по переоценке культурного наследия Севан-
ского региона.

S U M M A RY

The creation and preservation of manuscripts was a crucial cultural endeavor 
for nearly all civilized and civilizing nations during the Middle Ages. Today, this 
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handwritten legacy is considered an invaluable treasure, both spiritually and intellec-
tually. An overview of manuscript holdings in various European countries—ranging 
from over 80000 in the Vatican Library to several hundred in Baltic states—illustrates 
the historical efforts of each nation in preserving its intellectual heritage. Despite 
facing severe hardships throughout its history, Armenia has succeeded in preserving 
approximately 30 000 medieval Armenian manuscripts, a testament to the resilience 
and cultural devotion of its people.

In this context, the monograph “The Scriptoria and Manuscript Heritage of the 
Land of Gegham” by Arpenik Ghazarosyan, candidate of historical sciences and 
longtime lecturer at the Vazgenian Seminary of Sevan and the Gevorkian Theological 
Seminary, emerges as a fundamental scholarly work. Published with the approval of 
the Scientific Council of the Matenadaran (Mesrop Mashtots Institute of Ancient Man-
uscripts), the study focuses on the history of manuscript production in the Gegham 
region (present-day Sevan basin), revealing that only 67 manuscripts from this area 
have survived. With thorough attention to detail and an interdisciplinary methodology, 
the author not only analyzes the content, script, and provenance of these manuscripts 
but also reconstructs the historical background of the scriptoria through epigraphic, 
codicological, and bibliographical sources.

The monograph is structured into four comprehensive chapters and presents 
detailed case studies on specific scriptoria, including Sevan, Makenis, Noratus, 
Hayravank, and others. It also offers a complete mapping of Gegham’s scriptoria, 
identification of previously unknown manuscripts, and reconstruction of scriptorium 
activities through colophons and historical data. Ghazaryan’s methodological rig-
or—particularly the integration of manuscript colophons with epigraphic and histo-
riographic evidence—sets a new standard in Armenian manuscript studies. The work 
not only contributes to medieval Armenian cultural history but also serves as a model 
for future regional manuscript research and can be utilized in academic curricula and 
heritage preservation projects.


